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FELJEGYZÉS AZ „A” NAPIRENDI PONTHOZ 

Küldi: a Tanács Főtitkársága 
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Tárgy: Horizont Európa csomag: kutatási és innovációs keretprogram (2028–
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a) A keretprogram, valamint annak részvételi és terjesztési szabályai 

b) A Horizont Európa program végrehajtását szolgáló egyedi program 

– Részleges általános megközelítés 
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BEVEZETÉS 

1. A Bizottság 2025. július 16-án közzétette a Horizont Európa csomagra vonatkozó, a 

következőkre irányuló javaslatokat: a Horizont Európa kutatási és innovációs keretprogram (a 

továbbiakban: a keretprogram)1 létrehozásáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet, 

valamint a Horizont Európa végrehajtását szolgáló egyedi program (a továbbiakban: az egyedi 

program) létrehozásáról szóló tanácsi határozat2. 

2. A keretprogramra vonatkozó bizottsági javaslat folyó árakon 175 milliárd EUR pénzügyi 

keretösszeget irányoz elő a keretprogram végrehajtására a 2028–2034-es időszakra. 

3. A zökkenőmentes beruházási folyamat biztosítása érdekében a Bizottság szoros kapcsolatot 

javasol létrehozni az Európai Versenyképességi Alappal, különösen az EVA szakpolitikai 

kereteit támogató, együttműködésen alapuló kutatási és innovációs tevékenységek révén. 

4. E javaslatokért az Európai Parlament Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottsága (ITRE) felelős. 

Christian Ehlert (EPP, DE) nevezték ki a keretprogram előadójának, René Repasit (S &D, 

DE) pedig az egyedi program előadójának. 

5. Az Európai Számvevőszék 2026. január 12-én nyilvánított véleményt a javaslatokról3. 

6. Az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2026. január 22-én nyilvánított véleményt a 

javaslatokról4. 

7. A Régiók Európai Bizottsága 2026. május 7-én nyilvánított véleményt a javaslatokról5. 

  

 

1 12007/25 REV 1. 
2 12005/25 REV 1. 
3 ST 5280/26. 
4 ST 9403/26. 
5 ST 9391/26. 
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II. A TANÁCSBAN TETT ELŐRELÉPÉS 

8. A Versenyképességi Tanács a 2025. szeptember 30-i, a 2025. december 9-i, a 2026. február 

27-i és a 2026. május 29-i ülésén célzott irányadó vitákat tartott a Horizont Európához 

kapcsolódó tematikus területekről. Az irányadó viták a tanácsi álláspont kialakítása céljából 

általános iránymutatást nyújtottak és a kettős felhasználású termékekkel kapcsolatos kutatás 

és innováció, a biztonság és a védelem, a jövőbeli európai partnerségek, a stratégiai 

prioritások meghatározása és a részvétel bővítése témáira terjedtek ki. 

9. A dán és a ciprusi elnökség folyamán a kutatási munkacsoport kilenc elnökségi 

kompromisszumos szöveget vizsgált meg a két jogalkotási javaslatra vonatkozóan. 

10. A COREPER a 2026. június 24-i ülésén megerősítette az általános megközelítések szövegét, 

és felkérte a Tanácsot, hogy az egyik soron következő ülésén „A” napirendi pontként jusson 

megállapodásra a szövegekről. Megerősítette továbbá az e feljegyzés 1. kiegészítésében 

foglalt nyilatkozat szövegét, és felkérte a Tanácsot, hogy egyik soron következő ülésén „A” 

napirendi pontként hagyja jóvá az említett nyilatkozat szövegét. 

11. Mivel a javasolt keretprogram és egyedi program a többéves pénzügyi kerethez (MFF) 

kapcsolódó javaslatcsomag részét képezi, szögletes zárójelben szerepel a szövegek 

valamennyi olyan rendelkezése, amely költségvetési vonzattal bír vagy az MFF-ről folytatott 

horizontális tárgyalások részét képező elemeknek felel meg, ezért az MFF-fel kapcsolatos 

további előrelépésig ezek nem szerepelnek a részleges általános megközelítésben. Ezek a 

rendelkezések a szövegben szögletes zárójelben szerepelnek. A részvétel bővítését célzó 

intézkedésekre vonatkozó rendelkezések egy általános egyensúly részét képezik, és azokat a 

többéves pénzügyi keretre vonatkozó átfogó csomagról folytatott tárgyalások jelenlegi 

állásának fényében kell értelmezni. 

12. Meg kell jegyezni, hogy az Európai Innovációs és Technológiai Intézetre (EIT) és a 

tudományos és innovációs társulásokra (TIT-ek) vonatkozó rendelkezések nem sértik a 

Tanácsnak az Európai Innovációs és Technológiai Intézetre (EIT) és annak tudományos és 

innovációs társulásaira (TIT-ek) vonatkozó végleges álláspontját, amelyet az EIT-rendelet 

felülvizsgálatára irányuló, küszöbön álló bizottsági javaslat vizsgálatát követően egy későbbi 

szakaszban kell megállapítani. E tekintetben e feljegyzés 1. kiegészítése tartalmaz egy tanácsi 

nyilatkozatot. 
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III. AZ EURÓPAI PARLAMENTBEN FOLYÓ MUNKA AKTUÁLIS ÁLLÁSA 

13. Az előadóknak a keretprogramról és az egyedi programról szóló jelentéstervezeteit 2026. 

március 3-án adták ki, és azokat az ITRE bizottság 2026. március 13-i ülésén terjesztették elő, 

hivatalosan elindítva a bizottság általi érdemi vizsgálat és módosítás szakaszát. A végleges 

jelentéseket az ITRE a jelenlegi tervek szerint 2026. szeptember 10-én fogja elfogadni, az 

Európai Parlament tárgyalási megbízásáról szóló szavazásra pedig várhatóan a 2026. október 

5–8-i plenáris ülésen kerül majd sor. 

IV. AZ ELNÖKSÉGI KOMPROMISSZUMOS SZÖVEG FŐBB ELEMEI 

14. A kompromisszumos szöveg főbb elemeit a következőképpen lehet összefoglalni: 

a) A javasolt irányítási modell megerősíti a Tanács és a tagállamok részvételét a Horizont 

Európa stratégiai prioritásainak meghatározását célzó folyamatban. A folyamat az 

Európai Kutatási Térséggel és Innovációval Foglalkozó Bizottság (ERAC) K+I-

iránymutatásokkal kapcsolatos szakvéleményével indulna. Ez a szakvélemény a többek 

között a Bizottság szolgálatai által nyújtott előrejelzésen és tényeken alapuló elemzésre 

épülne. Az ERAC szakvéleményét ezt követően figyelembe vennék egy többéves 

stratégiai dokumentum Bizottság általi elkészítésekor. A programbizottság tanácsadói 

minőségében összehívott stratégiai formációja ajánlásokat fogalmazna meg a program 

általános stratégiai irányára és prioritásaira vonatkozóan, és az Európai 

Versenyképességi Alap (EVA) Általános Bizottságával tartott együttes ülések révén 

koordinálna, különösen a II. pillérrel kapcsolatban. 

b) A horizontális elvek között a kompromisszumos szöveg kiegészült a határokon átnyúló 

együttműködés előmozdításáról, a program kettős felhasználásúra tervezésre vonatkozó 

megközelítéséről, a nemek közötti egyenlőség alapértelmezett érvényesüléséről és a más 

uniós programokkal való szinergiákról szóló bekezdésekkel. 

  



  

 

10460/26    5 

 COMPET.2  HU 
 

c) A kompromisszumos szöveg megerősíti az európai partnerségekre vonatkozó 

rendelkezéseket azáltal, hogy a Tanács vagy tanácsadó szervei számára iránymutató 

szerepet biztosít a partnerségek területeinek meghatározásában, valamint azáltal, hogy 

koherenciára szólít fel más uniós programokkal, különösen a bevezetési tevékenységek 

tekintetében. A szöveg pontosítja továbbá a partnerségek alapjául szolgáló szerződéses 

megállapodásokat, a hozzájárulások típusait és módozatait, és erősebb életciklus-alapú 

megközelítést vezet be, beleértve a nyomon követésre, az átmenetre és a fokozatos 

megszüntetésre vonatkozó rendelkezéseket is. A szöveg rendelkezik egy maximális 

összegről is, amelyet a II. pillérből kell allokálni a különböző partnerségi eszközökhöz. 

A partnerségek egy koherens, portfólióalapú megközelítés részét képezik, és várhatóan 

támogatják a teljes kutatási és innovációs értékláncot, beleértve az egyéb uniós és 

nemzeti programok keretében finanszírozott bevezetési tevékenységeket is. 

d) A kutatásbiztonságot illetően a kompromisszumos szöveg egy külön 

fogalommeghatározást és külön cikket vezet be, amely meghatározza a kutatási és 

innovációs tevékenységekhez kapcsolódó kockázatok azonosításának, értékelésének és 

csökkentésének keretét. Pontosítja továbbá azokat az intézkedéseket, amelyek indokolt 

esetben alkalmazhatók többek között a részvételi korlátozások, az eredményekkel 

kapcsolatos követelmények és a kiegészítő biztosítékok meghatározása érdekében. 

Ugyanakkor ezek a rendelkezések továbbra is kockázatalapú és arányos megközelítést 

mozdítanak elő a program teljes végrehajtása során, és megőrzik „a szükséges zártság 

melletti lehető legnagyobb mértékű nyitottság” elvét. 

e) Az I. pillért (Tudományos kiválóság) illetően a szöveg módosításokat tartalmaz az 

Európai Kutatási Tanács (ERC) elnökének munkarendjével és hivatali idejével, 

valamint az ERC Tudományos Tanácsának összetételével és hivatali idejével 

kapcsolatban. Mind az ERC, mind a Marie Skłodowska-Curie-cselekvések esetében 

különös hangsúly helyeződik a pályakezdő kutatókra. 
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f) Ami a II. pillért (Együttműködésen alapuló kutatás és innováció) illeti, tisztázták a 

„Társadalom” összetevő fókuszát, beleértve a program által az uniós küldetések 

kutatási és innovációs részeihez és az új európai Bauhaus eszközhöz nyújtott 

támogatást, valamint a „Versenyképesség” összetevővel való koherenciát. A 

kompromisszumos szöveg olyan rendelkezéseket is bevezet, amelyek célja az alulról 

építkező, együttműködésen alapuló kutatási tevékenységek és a stratégiai területek előre 

meghatározott témái közötti kiegyensúlyozott megközelítés biztosítása. 

g) A III. pillér (Innováció) tekintetében tovább pontosították az Európai Innovációs 

Tanács (EIC) programirányítóinak szerepét, többek között a magas kockázatú 

innovációs portfóliók kezelése tekintetében. Fontos megjegyezni, hogy a felülvizsgált 

szöveg – miközben egyértelművé teszi az EVA-val való kiegészítő jelleget – 

tartalmazza annak lehetőségét, hogy az EIC a III. pillér költségvetésének maximált 

összegéig támogassa a kritikus mélytechnológiákra irányuló innovációt, a fókuszba 

a védelmi alkalmazásokat helyezve. 

h) A IV. pillér (Európai Kutatási Térség) tekintetében a Tanács vagy tanácsadó szervei 

szerepet kapnak a kutatási és technológiai infrastruktúrák építésével vagy jelentős 

korszerűsítésével kapcsolatos költségek támogatására szolgáló területek 

meghatározásában. A szöveg tovább pontosítja a releváns infrastrukturális fórumok 

stratégiai szerepét, és az új kapacitásokra és azok hatékony végrehajtására vonatkozó 

bizonyítékokhoz kapcsolódó kritériumokat vezet be. 

i) Ami a részvétel bővítését illeti, a szöveg – miután az elnökség részben elhagyta a 

szögletes zárójeleket a vonatkozó rendelkezésekről – további pontosításokkal egészült 

ki a támogatási intézkedések tekintetében, ideértve mindenekelőtt a sikeres eszközök 

folytatását és újak esetleges létrehozását. A kompromisszumos szöveg megerősíti 

továbbá a kutatási és innovációs kapacitások tartós konvergenciájára és az Unió-szerte 

történő folyamatos előrehaladásra vonatkozó célkitűzést. Számos delegáció úgy véli, 

hogy az e rendelkezésekkel kapcsolatos megállapodás szorosan kapcsolódik az átfogó 

MFF-csomagról folytatott tárgyalások jelenlegi állásához. 

j) A részvételi és terjesztési szabályokat illetően pontosították a jogosultsági 

feltételekkel kapcsolatos megfogalmazást, valamint tovább pontosították a pályázatok 

értékelésére vonatkozó rendelkezéseket. 
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k) A komitológiát illetően a szöveg az ERC munkaprogramjának kivételével valamennyi 

formációra vonatkozóan kiegészült a vizsgálóbizottsági eljárással. A szöveg kiegészült 

egy véleménynyilvánítástól való eltekintésre vonatkozó záradékkal, amely 

megakadályozza végrehajtási jogi aktusok elfogadását abban az esetben, ha a 

programbizottság nem nyilvánít véleményt. 

III. KONKLÚZIÓ 

15. Felkérjük a Tanácsot (Közlekedés, Távközlés és Energia), hogy: 

• „A” napirendi pontként jusson megállapodásra a keretprogramnak a 10464/26 

dokumentumban foglalt részleges általános megközelítéséről; 

• „A” napirendi pontként jusson megállapodásra az egyedi programnak a 10465/26 

dokumentumban foglalt részleges általános megközelítéséről; 

• „A” napirendi pontként hagyja jóvá az e feljegyzés 1. kiegészítésében foglalt 

nyilatkozat szövegét. 
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